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120 ans de la revue
de la Fédération -
voyage parmi les «unes»

De la Schweizer Hebamme à Obstetrica - la revue spécialisée de la Fédération suisse

des sages-femmes a fêté en 2023 sa 120e année. Responsables de la rédaction, place

de la publicité, choix des images, nom de la revue, et bien sûr actualité internationale...

Autant d'éléments marqués d'évolutions importantes. Voyage dans le temps, en

images.
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1903: «Griiss Gott!»: Première

parution de la Schweizer Hebamme

(«Sage-femme suisse») en allemand

En 1903, la jeune Fédération suisse des

sages-femmes a 9 ans. Le rédacteur, le Dr

Schwarzenbach, s'adresse aux lectrices

avec le Comité central: «Un nouvel hôte

frappe à la porte des sages-femmes,
demandant un accueil bienveillant avec ce

mot sobre: Salutations! («Grüss Gott!»)

L'enfant de la Fédération suisse des sages-
femmes entre dans chaque chambre de

sage-femme. Sera-t-il un hôte indésirable,
malvenu? Nous ne le croyons ni ne l'espérons.»

A noter: la rédaction sera explicitement
dirigée, pour la partie scientifique, par un

médecin jusqu'en janvier 1979.
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Fédération FOCUS

120 années de la revue
des sages-femmes suisses

digitalisées

Archiver, c'est aussi numériser:

depuis 2021, tous les numéros des revues

spécialisées de la Fédération

suisse des sages-femmes sont classés

sur E-Periodica et peuvent être

consultés en ligne gratuitement et à

tout moment. Une mine d'informations

sur l'histoire de la profession et

de la Fédération!

Accéder à 120 années

d'éditions sur

www.e-periodica.ch
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1918: Explications sur la grippe espagnole

La Première Guerre mondiale apporte son

lot de souffrances et d'épidémies - épargnée

par la guerre, la Suisse se voit atteindre

par la grippe espagnole. De nombreuses

personnes meurent, la peur est grande. La

Schweizer Hebamme informe sur la maladie

et mentionne entre autres les masques utilisés

par certain-e-s pour se protéger: «Il n'est

pas non plus possible d'obtenir des informations

précises sur l'efficacité des moyens, car

tout le monde n'a pas contracté la grippe».

Des événements plus récents y font écho...

MrtuncMrclHgltcr 3afrgang
jst-

pif £d)H)fi?er jflittiuif
®ffl}i<ll<s ©roan b« ^cßamtnotpfreins

3ur flcfl- fHoflj.

; c*. »•>«*• •*«

1 -"~""":r^rrrr-7^r |

g|jS£3tsi

rSr""1
STÂtî

gnwi tnrk .rfiMfK g«i_e«
ftfcrc B«y

Die Schweizer Hebamme
OFFIZIELLES ORGAN DES SCHWEIZ. HEBAMMENVERBANDES

Offizielles Organ des Schweizerischen Hcbammcnvctband»

«Es guets ils 1968!»

Das wünschen wir heute in zweifachem Sinne: Unscm lieben
Leserinnen, dem Verlag und dann unserer

«Die Schweizer Hebamme»

die heute zum erstenmal, zu Beginn ihres 66. Jahrganges in einem
neuen Kleid erscheint. Die Buchdruckerei Werder AG. hat sich die
grossie Mühe gegeben, dasselbe nett zu gestalten. Auch unseren
Inserenten, die ich bald vergessen hätte: «Es guets Nöis» und als
Wunsch unsererseits füge ich bei: Bleiben Sic uns treu!

Sicher i«t das neue Format der «Schweizer Hebamme» gefälliger
für das Auge und praktischer zum lesen, aber für uns ist nicht nur
das Äussere wichtig, sondern vor allem der Inhalt Dass der noch
mehr als bisher der Förderung unseres beruflichen Wissens diene,
ist sicher unser aller Wunsch. Helfen Sie doch mit, ihn durch Fragen,
dk sicher vom Arzt gerne beantwortet werden, durch Anregungen
oder Erlebnisse interessanter zu gestalten. Das ist mein persönlicher
Wunsch.

Und nun grüsse ich Sie alle herzlich und wünsche Ihnen für
Beruf und Familie das Beste, das uns geschenkt werden kann:
Gottes Segen!

1940: Nouvelle année, période sombre

La rédaction souhaite une bonne année à ses

lectrices et introduit cette édition par ces

mots: «L'avenir se présente à nous sous un

joursombre. Ce que l'on n'aurait pas cru

possible après les expériences des années 1914 à

1918 est devenu un fait: les grandes nations

d'Europe s'affrontent à nouveau par les

armes». Et pour conclure: «(...) avec le doux

espoir que la raison finira par l'emporter (...)».

1955: Place à une nouvelle écriture!

L'écriture gothique appartient au passé. La

nouvelle police de caractères est plus

dépouillée et plus moderne.

1968: Modernisation de la mise en page
La nouvelle présentation de la Schweizer

Hebamme est annoncée en termes
modestes: «L'imprimerie Werder SA s'est donné

le plus grand mal pour une présentation

agréable d'un même contenu».
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Schweizer Sage-femme Levatrice
Hebamme suisse svizzera

Schweizer Sage-femme Levatrice
Hebamme suisse svizzera

1968-1978: De la publicité
en première page

Il y a maintenant une couverture, qui offre

une pleine page de publicité. Pour toute
l'année 1971, c'est une crème célèbre qui

occupe la Une des 12 éditions.

1980: Une couverture - trois langues

Des articles paraissent désormais également

en français dans la revue. Des

recherches approfondies permettraient de

dater les premiers articles en italien.

1980: Une protection
de la maternité efficace pour toutes

En 1980, l'initiative populaire fédérale «Pour

une protection efficace de la maternité» a été

déposée au Palais fédéral avec 143 000 signatures.

La revue des sages-femmes suisses

rapporte les revendications, parmi lesquelles

la couverture complète de tous les frais médicaux,

de soins et d'hospitalisation occasionnés

par la grossesse et l'accouchement, et un

congé de maternité d'au moins seize

semaines.

Schweizer Sage-femme Levatrice
Hebamme suisse svizzera

1984: Bébés par fécondation in vitro
Louise Brown était née cinq ans plus tôt en

Angleterre, premier bébé conçu hors du

ventre de sa mère. Comme le rapporte
Sage-femme suisse, «un travail pionnier est

effectué pour la Suisse» à la clinique universitaire

de Bâle. La directrice de l'école de

sages-femmes de Zurich prend position
dans une interview (en allemand) sur cette

nouvelle étape de la médecine de la

reproduction. Elle soulève également la question
de savoir si la recherche peut être contrôlée.

Quelle serait la réponse à cette question

aujourd'hui?
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Fédération FOCUS
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1986: Couverture nucléaire grise

Après la catastrophe nucléaire de Tchernobyl,

la question de la nocivité des radiations

pour les foetus est l'un des sujets de

préoccupation. Dans le numéro, une interview

avec un spécialiste de la médecine
nucléaire - tandis que le titre en français,
«Naissance en douceur», tranche avec

l'inquiétude ambiante.

1992: Sida - lutter contre

la stigmatisation
Le virus du sida agite le monde depuis son

apparition en 1980. Les enfants sont également

touchés. Les fausses peurs doivent

être combattues. Sur la photo de couverture,

un message: «Serre-moi dans tes bras.

Je ne suis pas contagieux-se».

1992: Un homme sage-femme en une

Un travail de recherche réalisé en Angleterre

- «Les hommes sages-femmes: expérience

dans l'enseignement et la pratique» fait

parler de lui. Dans Sage-femme suisse, les

lectrices sont appelées à s'exprimer. «Que

se passerait-il si nous avions soudain une

collègue masculine?», demande la rédactrice

en éditorial.

2000: La Fédération suisse

des sages-femmes et son logo-ventre
Le logo de la Fédération suisse des sages-

femmes, un ventre jaune et deux mains

stylisées l'entourant, orne la couverture de la

revue pendant cinq ans.

2005: L'entrée dans une nouvelle

dimansion avec le .ch

La revue spécialisée continue de paraître en

version papier, mais elle se refait une

jeunesse et surfe sur la démocratisation d'in-

ternet.
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2018: Obstetrica voit le jour
La revue spécialisée de la Fédération des

sages-femmes est rebaptisée du nom latin

(et donc commun aux trois langues)

désignant l'obstétrique.

Menopi
Geburt:

Compagnqi
Douleur *

Schweizer a S*\\Hebamme O'
Sage-femme

m
suisse

Levatrice
svizzera

Spend re.ra
oo I svizra


	120 ans de la revue de la Fédération : voyage parmi les "unes"

